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PROGRAMMBESCHREIBUNG I
DESCRIPTION DUPROGRAMME 1
DESCRIZIONE DEL PROGRAMMA [

“\2 ' 2
Application, Equations, Variables Sy‘ yz S (Y e y) =3 V~2 '-(ZY : ) ( 1 )
Anwendung, Gleichungen, Verinderliche 8 <L 2 + n_:t
Application, Equations, Varablé o " N E
A e B var Specx= 2y = X)° » (2)
- i —_ . e
covariance S =& (x - X)(y =) =Xy -TXs £V (3)
_ AT i i * ,
correlation R= =~ °x.y _ - - (4)
X.X. y . y Eh

t-test

DF= n-2 (5)

a

(6)

__ weighed slope __-

oy . i A 3 i ‘\ _H“
+ V[ (Sxix - NSy.y)2 +408x.y2
2Mx.y -

ASy.y = Sx.x

aG x (1)

weighed intercept bG=

<<\

. T , 2 i IR
weigh factor N _=0%- q}% = z s¢- ’ C‘['% =% Sy (8)
slope \"a‘,'.%vf:"(xi - x) (V-. -3 kﬂ.= nixlyl - fyié X3 (9)
T (xg -x)€ SX.X.p
intercept b= ¥y -ax ‘ _ « _ (10)
- T n‘—z g = . = e
a= slope ' 52 =z y% _ pEyi- afxiy; :
. NES ) ne-2 )
" b= intercept ; - L : - '
| e ' \ 3 = A
SDEV & = \ /. 52 ¢+ SDEV D J,é—i (e nx2 1% (12)
NS o L = i
N v \Y -
; iz S S R
F =352 . (
Iy (p-2,k-1) . § .
2 5?: |

a2
Fy (n-2,k-1 y=Sa
N S?

¥

Al

This program has been verified only with respect to the numerical-example given in Program

material AT HIS OWN RISK, in reliance
or description concerning the program material.
NEITHER HP NOR THE CONTRIBUTOR MA

solelv upon his own inspection of the program materia

Pes¢ription 11. Usdt acceprs and uses this program
1 and withour reliance upon any representation

KES ANY EXPRESS OR;IMPI‘,IED »\X'f'ARRANTY OF ANY KIND WITH REGARD TO

THIS PROGRAM MATERIAL, INCLUDING, BUT NOT. LIMITED: TO, THEIMPLIED WARKANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. NEITHER HP NOR THE CONTRIBUTOR SHALL BE LIABLE FOR INCIDENTAL
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES IN CONNECTION WITH OR ARISING OUT OF THE FURNISHING; USE OR PERFORMANCE
OF THIS PROGRAM MATERIAL. : : .

Dieses Programm wurde lediglich anhand des in der Pregrammbeschreibung I enthaltenen Zahlenberspiels h‘berprufr,’Def'Benutzer erhilt und benutzr das Programmaterial auf eigenes
Risiko hin; er hat es deshalb — gleichgiltig, ob es bereits anderweitig prasentiert oder beschrieben wurde - selbst zu untersuchen. i ' )

" \CEDER HP NOCH DER EINSENDER DES PROGRAMMS UBERNEHMEN FUR DAS PROGRAMMATERIAL EINE IRGENDWIE GEARTETE-GEWAHRLEISTUNG ODER
HAFTUNG, INSBESONDERE NICHT FUR SEINE VERKAUFLICHKEIT ODER SEINE VERWEND

SENDER HAFTEN AUCH NICHT FUR INDIREKTE ODER FOLGESCHADEN.

Le présent programme n'a €té wérifié qu'en ce qui concerne Pexemple numériqué indiqué ddns la’descripty

BARKEIT-FUR EINENK BESTIMMTEN ZWECK. HP UND DER EIN-

on du. programme 1. L’utilisateur dccepte et ‘utilise le “présent ‘programme

A SES PROPRES RISQUES et doit se fier uniquement i sa propre inspection d

udit programme sans se référer a toute aurre déclaration et description.

HP ET LE FOURNISSEUR NE DONNENT AUCUNE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE CONCERNANT-LE .PRESE}\‘T PROGRAMME, NOTAMMENT DE
COMMERCIALISATION ET D’ADAPTATION-A UN USAGE PARTICULIER. HP ET LE FOURNISSEUR N'ASSUMENT AUCUNE RESPONSABILITE EN CE QUI

CONCERNE LES»DOMMAGES INDIRECTS NES DE LA FOURNITURE. DE L'UTILISATION OU DU FONCTIONNEMENT DU PRESENT PROGRAMME.

Questo programma ¢é smto verificato solranto per guanto concerne I'esempio numerico indicato nella Descrizione del Progiafima I1. L'utilizzatore accerna e utiligzera il presente programma
A SUO INTERO RISCHIO, fidandosi unicamente della propriz verifica del programma ¢ non basandosi su altre dichiarazioni ¢ descrizioni.

NE LA SOCIETA NE L'AUTORE DANNO ALCUNA GARANZIA IMPLICITA - -ESPLICITA” CONCERNENTE 1L PRESENTE PROGRAMMA, IN SPECIAL MODO
RIGUARDO ALLA SUA COMMERCIALIZZAZIONE O ADATTABILITA AD UN USO PARTICOLARE. NI: LA SOCIETA HP NIi AUTORE ASSUMONO ALCUNA
RESPONSABILITA PER DANNI IMMEDIATI O MEDIATI CAUSATI DALLA FORNITURA, UTILIZZAZIONE O FUNZIONAMENTO DEL PRESENTE PROGRAMMA.
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Linear regression is often used to compare two methods which
eachother. The slope, the intercept and the correlation are

" then- the parameters for the goodness of fit.

By using unwelghed linear regression it is often forgotten

‘that it is assumed- that the x-value is errorfree, which is
"often not true.-This program‘'takes the error.in both cbserva-

tion in account. ':

Thé“correlatidnfGCefficientvhas'the}diSadvantage that it is

‘dependent of the range and “he quantity of observations.

There are three ‘possibilities to start the program:

1) Using it unweighed by entéring SDEV x= SDEV y when asked.

2) By doing the test multiphorous.’ The program DUPLO,.TRIPLO.. °
or. higher should be used then. The choice of the:program
depends on how many times one sample is tested in one method.
Ihe standarddeviation is calculated from these data and

" the mean standarddeviation isbused”tb’determihe fhe weigh-
factor A It-+s also possible to entér the standarddeviation
. cdleculated-for~3) by hvess1ng VBN P T Bl WEY o PE
3)‘By‘testlngwsamples;1ndependeptlysand determing the intraassay
standarddefiatiOn; The program MEAN-.should -be used ‘then,
whichegives"t@e_pdssipility to enter the standarddeviation
of x and y. fff‘ﬂgl.jf T S B : ' o

ths last method is the most recommended one.'<

The meaning'of the reguits;ﬁff R PRV

1) SDEV X and SDLV Y are the calculated standarddevratlons

«

from the multlphorous data. Loam o gE

RN Lambda (A) is the welghlng factor Wthh is determlned by

the variances of method x and y, who are calculated at 1). (8)

vy Sx.x? S¥'Y are the covariances (1)(2)(3)

4) Correlationcoéfficient R. (4)

5) Student’s t-distribution is used to test if the observed
correlation is significantly different from zero.
DF is degrees of freedom. (5)



6)
7)
8)
9)

Page 4 of 16

MEAN X and MEAN Y are the mean of all entered X and y data.
N is the number of groups of samples h ’ _
Y/X is the forced slope of-the line through the origin.

S?X is the residual variance, whi ch is a quantity to see

how good the pairs‘of observations are fitted to the

. regressionline. This quantity.is used to calculate the .

10)
1)

12)
13)

14)

standarddeviation of the slope and the intercept and

the, experimental deviations. (11) . o

aG and Bg are the weighed slope and ;ﬂtercept (6)(7) 7

a and b are the unweighed slope and intercept, which are
derived from the assumption that,x is without error.(9)(10)
H.. is the standarddeviation of the slope and ;npercept.(12)
SXEXP,ESyEXP are the experimental standarddeviations around
the regressionline.- These guantities are also estimated

in the multiphorous data entered.(13)

¥ith aid of the P-test of Fisher we can test wheuher the

standarddeviation derived experimentelly and from the data

‘are significantly different from eachother or not. If so
then there is a systematlc error between the x and«yvmethod.(14)

If F<1.0 you have to perform 1/X and to change the degrees
of freedom n-2 and k-1, to read an upper percentage point
table.

n= number of samples used for Si, S§.(Df given at t-test is
already n-2) ' - '

2

k= number of samples used for S S;-(When program TRIPLO

is used k=3, when- program sixfold k=6) L

(..) refers to the formulas at page;Z.i )



PROGRAM DESCRIPTION II

PROGRAMMBESCHREIBUNG II

DESCRIPTION DU PROGRAMME II
DESCRIZIONE DEL PROGRAMMA II

Page _5: ot

Example e .
%ggg Ten sambies aré>tésted in duplo in test X and y.
Method Y Method X

Sample 1 25 28 30 35

2 100 107 120 145

3 ..125 118 125 144

4 27 30 18 25

5 250 265 265 278

6 7780 85 98

7 110 108 125 128

8 380 400 _ 435 407

- 425 424 470 478

10 185 198

184 186

ketch

Kizze
Croquis
Schizzo




(Example continued)
{Beispiel Fortsetzung}
{Exemple, suite)

(Esempio)

PROGRAM DESCRIPTION IIT

PROGRAMMBESCHREIBUNG III
DESCRIPTION DU PROGRAMME III
DESCRIZIONE DEL PROGRAMMA 111 |

Data Input
Dartencirigabe -
Daonnées

Dau

Keystrokes
Tasten | "
Touches

Tasu

Result
Resultat
Résultar
Risultato

Comments
Kommentare
Commentaires
Comment

XEQ "GRGR"

INPUT?

MEAN=1

If you know the standarddeviatic
of x and y, enter 1

DUPLO=2

If the test is done in duplo

TRIPLO=3

enter 2, if in fivefold, 5

(and so on)

ASO

R/S

1Y

25

R/S

1

28

R/S

11X

30

R/S

1

35

R/S

TY

100

R/S

7

198

R/S

Ty

R/S

SDEV_X=11.01

R/S

SDEV ¥=6,16

LAMBDA=3.19

Sx.y=196105-
Sx.x=213380

Sy.y=180474

T=43.758 DF=8

EAN x=189.7

MEAN y=172.5

N=10

Y/X=0.909

Sy.xT2=94.1

SY.X=9 07

aG=0.91940.0

21

bG==1.93345

.023

2=0,91640.02

1

b=-1.40345.0

23

Sx EXP=12.760

Sy EXP=1.999

Fx=1,3435

{(Df= 10 - 2, 2 = 1) =(8,1)

Fy=0.1053

If you want to perform 1/X5

USER OFF, 1/X, XY, 1/X

SDEV x?

R/S

SDEV_y?

R/S

LAMBDA=100.00

Sy.x72=94.2 |

The results not

2G=0.92040.021

written down here

bG=—2.12145.

027 are the same.

Sx EXP=71.43

Sy EXP=0.845

Fx=510.2897

x Fy=7.1435 (pf= (10 - 2, 10 = 1) = (8,9)
Here samples are tested in method X-and. y.
The standarddeviation in method x is 10, in y T

Page L of _'é

n



- USER INSTRUCTIONS I Page Y of LG
PROGRAMMABLAUF I
INSTRUCTIONS D’EMPLOII

NORME OPERATIVEL - =~ ~
Step . Instructions s, 5 3 Variables Function(s) Result
Schnitt Operation . o s ] Datensingabe Taste(n) Resuleat
Pas Instructions Données Touche(s) Résultat
s} Passo Istruzioni Dat Tast Risultato

If you want to make corrections

Than there are .two possibilities

A LAST7=1

N If you are in the x or y
” modus, which means that you
are s+till entering X or y
values, you can enter 1, 1 R/S X or 7Y
You have to start again with . v
the data of the x or y multi- 1 R/S ~1.0000
phorous_group. . 9 R/S 2.0000
If you want to delete say (_ wrong ) A LASTE1
B y-value and X already appeared 1 R/S IV or"2X
» in the display, than use the 1 R/S 1.0000
other correction procedurs. " R/S 2.0000
. A B.5.0, '
. If you detect your mistake
’ later or if you want to delete
a_group of data i 1.AST =1
' : R/S T RALSET
1y
: Enter the X and Yvalues .to delete |
- starting with the vy valugs
If vou want to add data: c 7Y TX

Add the new data




PROGRAM LISTING
PROGRAMMAUFLISTUNG
LISTAGE DU PROGRAMME
LISTATO DI PROGRAMMA -

Page & of | a

Line Keystrokes | Comments _ Line Key pressed Comments
Zeile Tastenfolge Kommentar Zeile Tastenfolge Kommentar
Ligne Touches Commentaires Ligne Touches Commentaires
Lineu Tasu Commenti Linea Tasti Commenti
0 4 LBL GRGR ? £REG 17
ZREG 11 CLE
CLRG 1Y
CLST « CFR 22
0 INPUT? 55 PROMPT
AVIEW « FC? 22
MEAN=1 GO TQ 36 —
AVIEW s LBL 31
DUPLO=2 I+
10 AVIEW 60 RCL 23
TRIPLO=3 RCL 22
AVIEW. X=Y?
ASO GO TO 32 —
AVIEW ST.OP :
15 STOP = GO TO 31—
STO 23 o LBL 32
ALBL C . MEAN
GO TO 30 —>» « PC? 01
4 LBL 01 STO 24 -
20 RCL 16 7 c P37 01
1 STO 26
+ SDEV
CLA X2
FIX O - F3? 02
=2 ARCL X T GO TO 61 ~—>
7Y 7X « FC?7 O1
« CF 22 ST+ 25
PROMPT e 757 01
PIX 2 ST+27 .
30 « FC? 22 80 - B#3?C 01
GO TO 11 —> GO TO 35 —>
STQOP 6 LBL 33
e FC? 02 CLz
&+ "« SF 01
2 « FS?C 02 & TX s
- _- PROMPT
GO TO Q1 —> GO TO 31—
s LBL A ALBL 35
CLST s REG 11
40 LAST7 =1 % RCL 24
PRONPT RCL 26
X=Y? £+ R
GO TO 6Q — GO TQ 30 —
« FS? 01 5 LBL 60
45 GO _TO 33 —> 95 I FALSE 7
_o LBL 30 ____AVI=W
_ _RCL 23 e CF 01
1 - SF 02
I=7% GO TO 30 —>
GO TO 01 — p00 & 1LBL 61 i

Please use paper glue 1o artach listings. A dhesive tape mav affect prmt!
_ Birte Lisungs mit Papierieim einkleben. Kiebefilme konnen Druck bléichen!

S.V.P. uulisez de la colle & papier pour fixer les lisungs. Le¢ rubans adhésifs peuvent altérer 'impression!
Per favore usare la colla per fissare 1 listati. 1 nastro adesivo puo alterare lo stamparo!




PROGRAM LISTING Page # of __l.é,
PROGRAMMAUFLISTUNG
LISTAGE DU PROGRAMME
LISTATO DI PROGRAMMA .

Line Keystrokes Comments Line Key pressed - Comments
Zeile Tastenfolge . Kommentar . Zeile Tastentolge Kommentar
Ligne Touches Commentaires - Ligne Touches Commentaires
J Linea Tasti Commenti ‘ Linea Tasti Commenti
o eFC? 01 i X72
‘ ST- 25 : STO 25
« #S? 01 : /
ST— 27 STO 01
s « FC? O1 5 GO TO 37 —
GO TO 33 — A LBL 40
A LBL 63 A « CF 09
RCL 24 , RCL 15
RCL 26 RCL 11 N
10 5 LBL 62 ] 60 RCL 13
ZREG 11 - %
s RCL 16 N
- - CF 01 7
L « CPF O2. ‘ =
15 GO TO 30 — ¢ STO Q2
5 LBL 36 FIX O
s REG 11 SX.y=
RCL 27 ARCL 02
RCL_.16 PROMPT
20 Vo ‘ 70 RCL 12
SQRT _ RCL 11
FIX 2 X72
SDEV X= RCL 16
ARCL X /
25 PROMPT . s -
RCL 25 STO 03
RCL .16 S
/ _ ARCL 03
SQRT - PROMPT
30 SDEV Y= 8 RCL 14
N ARCL X ' RCL 13
PROMPT - X72 T
RCL 27 - RCL 16
, RCL 25 o/
35 / 85 o
STO 01 _ | . STO 04
pLBL 37 Sy.y= _
LAMBDA= ARCL 04
FIL 2 | PRONPT
@ | ARCL 01 | 0 RCL 02
PROWPT ‘w , RCL 03
GO 10 40 — —1__RCL 04
.o LBL 11 , x
| LBL B . SQRT
s SDEV X=7 , 5 /
PROMPT R=
j X712 _ FIX 4
STO 27 , V ARCL X
SDEV Y =7 == I PROMPT
.50 PROMPT : 20 STO Y
Please use paper glue to artach listings. Adhesive tape may affect print! S.\'.P. utilisez de la colle  papier pour fixer les listings. Les rubans adhésifs peuvent alterer I'impression!

Birte Listings mit Papierleim einkieben. Klebefilme konnea Druck bleichen! Per favore usare la colla per fissare § hstati, Il nastro adesivo puo alterare lo stampato!



PROGRAM LISTING

PROGRAMMAUFLISTUNG
LISTAGE DU PROGRAMME

LISTATO DI PROGRAMMA -

Page (& of _i‘(‘,

Line . Keystrokes . Gomments . Line Key pressed | Comments
Zeile Tastenfolge Kommentar - Zeile Tastenfolge Kotmentat
Ligne Touches Commentaires Ligne Touches Commentaires
<] Linea Tasti Commenti Linea Tasti Commenti
2" RCL 16 2k RCL OR
2 xf2
- ¥
SQRT +
03 ¥ 35 SQRT
XY RCL 04
Xre2 RCL 01
CHS | X
1. RCL 03
10 + 60 -
SQRT +
: RCL 01
ABS 2
FIX 3 X el
13 T= RCL_02
ARCL X *
FIX O /
RCL 16 STO 05
2 MEAN
20 - 0 RCL 05
 DF= x
ARCL X CHS
PROMPT +
FIX 1 STO 06
25 RCL 11 i FIX 2
RCL .16 RCL 15
RCL 16
MEAN X= ¥
ARCL X RCL 11
e PROMPT 80 RCL 13
RCL 13 ¥ :
RCL 16 - 7]
RCL 03
MEAN Y= RCL 16
s ARCL X © *
PROMPT .
N= : STO_O7
FIX O ME AN
ARCL 16 : RCL 07
) PROMPT | g x
FIX 3 i CHS
_RCL 03 +
RCL 04 STQ_08
RCL 01 RCL 13
45 *_ 95 RCL 11
e -/
xf2 Y/X=
RCL 01 FIX 3
4 . ARCL X
3 i B PROMPT

Piczse use paper glue 1o attach bstings, Adhesive ape mav affect print!
B Lisonge mit Papierleim einkleben . Kiebefilme konnen Druckibleichen?

S\ P, utihicez de la colle 2 papier pour fixer les listings. Les rubans adhésifs peuvent aliérer 'impression!
Per favore usare la colla per fissare i listati, 1 nastro adesivo puo alterare lo stampain’




PROGRAM LISTING
PROGRAMMAUFLISTUNG
LISTAGE DU PROGRAMME
LISTATO DI PROGRAMMA =~ -

Page H__ of _th

Piease use paper glue to attach histings. A dhesive tape may affect print!
. Bitte Listings mit Papierieim einkleben. Klebefilme konnen Druck bleichen!

Line . Keystrokes . -Gomments . Line Key pressed Comments
Zeile Tastenfolge Kommentar - Zeile Tastenfolge Kommentar
Ligne Touches Commentaires Ligne Touches Commentaires
<} Linea Tasti Commenu Linea Tasti Comme'mi
3w RCL 04 X£>Y
RCL 05 350 /
2 1
¥ +
05 RCL 02 RCL 09
% RCL 16
- 20 /
RCL 05 *
X72 SQRT
10  RCL O3 « FS? 09
x b=
+ 19 « FC? 09
"~ RCL 16 bG=
] 2 « 37 09
15 - ARCL 08
/ « FC? 09
STO 09 26 ¢ ARCL 06
PIX 1 Pt
Sy.xl2= ARCL X
2 ARCL 09 PROMPT
PROMPT « F372C 09
SQRT 1y» GO TO 43 —
SY.X= « SF 09
ARCL X e
25 PROMPT ARCL 07
o LBL 41 GO TO 41 —>
FIX 3 138 ALBL 43
RCL 09 RCL 01
RCL O3 RCL 05
) Xr2
n - 1
“312° STO 2 ic® +
/ /
SQRT RCL 09
i . FS? 09 X
GO TO 42 — . = 3T0 10
3 aG= 36 SQRT
_  ARCL 05 Sx EXP=
- A LBL 42 ARCL X
L4 PROMPT
ARCL X RCL O1
e PROMPT 150 /
RCL Y . STO 00
FIX 3 | SQRT
RCL 11 Sy EXP=
RCL 16 ARCL X
18( / 268 PROMPT
= X712 RCL 10
RCL 16 ] RCL 27
] * BCL %6

S.\".P. utilisez de la colle a papier pour fixer les listings. Les rubans adhésifs peuvent alterer Uimpression!
Per favore usare la colla per fissare i listati. i nastro adesivo puo alterare lo stampato!




L i

PROGRAM LISTING page (2 or 16
PROGRAMMAUFLISTUNG
LISTAGE DU PROGRAMME
LISTATO DI PROGRAMMA
Line Keystrokes - -Comments . Line Key pressed Comments
Zeile Tastenfolge Kommentat - . Zeile Tastenfolge Kommentar
Ligne Touches Commentaires Ligne Touches Commentaires
4 Linea Tasti Commenti Linea Tasti Commenti
% 51
G20 P
. FIX 4
Fx=
ARCL X 55
| PROMPT
el | RCL 00 | -
1
RCL 25 »
#< 4
N /A
| Wee_ | Fy=
s | ARCL X i
: PROMPT _
505 END KE
20 70
25 ‘ [
30 1 80 ‘
35 85
40 i ! 90
|
|
; ‘ :
45 | 95
‘ !
. |
| i
A ‘E ’} (v i

Picase use paper gluc to attach histings. Adhesive tape may affect prnt!
Bere Listings mit Papierieim einkleben. Klebefilme konnen Druck bleichen!

S.A\P. urilisez de Ia colle 2 papier pour fixer les listings. Les rubans adhésifs peuvent altérer I'impression!
Per favore usare la colla per fissare ) listati. 1] nastro adesivo puo alrerare lo stampato!
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REGISTERS, STATUS, FLAGS Page 4 of G
REGISTERBELEGUNG, FLAGS, BETRIEBSARTEN
REGISTRES, INDICATEURS, MODES OPERATOIRES
REGISTRI, MODi OPERATIVI, FLAGS

Registers Datenspeicher  Registres de données /Registri Status Betriel;sarr /Modes opératoires/ Modi operativi
oo ’SV exp 50 Size ___%6____ Total Reg. 111 _ User Mode
N Eng [ Fix [ X Sa ] k ‘ on K]
SY < "o Deg [ . _Rad [ Grad [ - ' T of [J
-
Sy X Purpose Flags
Sﬂ‘ X Bedeutung
= hd Significati =
05 aG J 55 chix;xocauon _ f
bG 5 c
a 00
b, . 0 input ¥ | x x input y
= 0 L -
10 ~ eXp 60 03
£x ) W
£ x2 05
Yy regression , v 06
zyz R . ) 07
15 Xy 65 - 08 R
n_j. :y  laor®d . . . -oxx aG or b6
X N 10 :
i x' . - e o T it Audio execute
zy SDEV R 12
20 CV‘Z ’ 0o 13
£ Xy o 14
n ST 13
counter 16
used, - 17
25 SDEV® v I PR o ' 18
used I e a 19
L .
SDEV % 2 ]
g "y ’ 21 Printer Enable ) A; )
22 Number Input : V used
30 80 T . . 23 Alpha Input .
) 24 Range Ignore
25 Error Ignore
el 26 Audio Enable
' 27 User Mode
35 83 s, 28 Decimal Point
: 29 _ Digit Grouping -
Assignments
Tastenbelegung / Assignations / Assegnamenti
g 5 Function | Key Function . Key -
) Funkrion Taste Funktion o Taste
PR " Fonction Touche - Fonetion . Touche
Funzione . Tasto Funzione : Tasto
correction ' Add more data C
false input A
45 95
input SDEV x
SDEV vy B
% T after{last input’ R/S



Assignments
Belegungen
Assignatons
Assegnamenti

Configuration

Magnetic card
Magnerxarte
Carte magnéugue

SYS]jihi(XDPJFIG{HKATTCHQ
CONFIGURAZIONE DEL SISTEMA
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1 memory 2 memory
module module
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